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KONINKRIJK BELGIE. 

\.DVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
retgeving, eerste vacantiekamer, 
le 2ge juli 1957 door do Minister 
'an Openbaro Werken on van Wederop­ 
;ouw verzo~ht hem, binnon oon ter~ 
djn van ten hoogs~e drie dagen, 
an advies te rlienen over een 
ntwerp van koninklijk besluit 
houdende regeling van de tQéken­ 
ing van een toolage wegens het 
ntvangen van schoopvaartrechten 
an de e.g en t en der waterwegen en 
an andere personen die diensten 
erstrekken aan het Bestuur der 
:1 torwegen" , heoft (le 31 o juli 
957 hot volgend advies gegeven : 

ROYAUIvŒ DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ~-----~-~---------~~--- 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation1 première chambre 
des vacations, saisi par le Mi­ 
nistre des Travaux publics et de 
la Reconstruction, le 29 juillet 
1957, dlune demande d'avis, dans 
un délai ne dé12assant pas ,trois 
jours, sur un projet d'arrêté 
royal "portant régleElentation 
de l'octroi d'une allocation pour 
perception des droits de naviga­ 
tion aux agents des voies navi­ 
gables et autres personnes four­ 
nissant des prestations à l'Ad­ 
ministration des Voies Hydrauli~ 
que s '", El donné le 31 juillet 
1957 l'avis suivant: 
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De Raad van State doet opmerken dat hij zich 
wegens de korte tijd waarover hij beschikt, dient te 
beperken tot opmerkingen welke alleen de vorm betreffen. 

Opschrift- 

Het opschrift dient licht gewijzigd te worden~ 
De toelage heeft immers betrekking op de diensten ver­ 
strekt door sommige personen voor het ontvangen van 
scheepvaartrechten, met uitzondering van enige andere 
taak. 

De "andere personen" bedoeld in het opschrift 
zijn de aannemers van de bediening van de kunstwerken 
der waterwegen w~arvan sprake in artikel Î. Deze per~ 
sonen zijn geen personeelsleden van het bestuur. Zij 
bedienen kunstwerken der wa tE:Twegen (bruggen en sluizen), 
krachtens een ondernemingscontract dat aan openbare 
aanbesteding is ondervIJ'orpen. 

• •• / ft " • 
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Uit het besluit blijkt dat de Regering hun 
bovendien de inning van de scl1eepvaartrechten wil toe­ 
vertrouwen bij de do Jrgang van de schepen iN :.arvoor de 
bedoelde kuns tw e rk en moeten worden bediend. 

In een advies van 11 augustus 1953. L.3760, 
tweede kamer, heeft de Raad van SGate er op gewezen dat: 

lIAan de term "toelage" sedert de besluiten van 
29 maart 1950 en 31 juli 1952 de speciale betekenis wordt 
gebecht van een geldsom, uitgekeerd aan het lid van 
het Rijkspersoneel dat "om een uit z o nd e r-L'i jk e reden ver­ 
plicht wordt tot prestaties welke niet als normaal en 
als aan het ambt )nafscheidelijk verbJnden kunnen worden 
beschouwd Il; ov·erigens wordt hi j in a r t i ke L 2 in die zin 
gebruikt.(' Da.i.r-om is het niet we ns e L'i jk in artikel 1 de­ 
zelfde t c rm te gebruiken ter a.s.ndu i d i.ng van de prij s 
der diensten~ bewezen door buiten het bestuur staande 
personen, wier toestand ten aanzien van dat bestuur niet 
bij w e t of reglement is gel"egeld·. In dit artikel vervange 
men derhalve de term !!toelage" door "beloning". 

Derhalve wordt volgend opschrift in overweging 
gegeven : 

"Konll.1klijlc besluit tot regeling van de toekenning van 
toelagen en beloningen voor het innen van scheepvaart­ 
rechtenI'. 

.., ./'~ 'II '. 



MTL. - 4 ~ L. 5867/ 1/V. 

.Aanhef. 

De aanhef moet eveneens verwijzen naar het 
koninklijk besluit van 15 oktober 1935 houdende regle­ 
ment betreffende de politie en de scheepvaart der be­ 
vaarbare waterwegen onder beheer van de Staat (Pas.1936, 
blz. 676). 

Artikel 1 en artikel 7, §§ 2 en 4, verwijzen 
naar begrippen welke door dit politiereglement werden 
ingevoerd? in2'Y.Onderheid door de artikelen 79 en 87. 

Beschikkend gedeelte. _ 
Wat artikel 1 betreft? is de Raad van 

oordeel_dat het geraden zou zijn de teksten van arti­ 
kel 11 van het derde en het vierde lid van artikel 2 
en van artikel 3 in een enkel artikel samen te voegen •. 
Hij stelt derhalve de volgende tekst voor: . 

ti Artikel 1.-: 

De Minister van Openbare Werken en van Weder- .. 
opbouw,of zijn gemachtigde,kan aan de agenten der water .... 
wegen, de personeelsleden in dienst bij het Bestuur der 
waterwegen en de aannemers van de bediening van kunst­ 
werken der waterwegen de hoedanighe id verlenen van aan­ 
gestelde ontvanger, belast met de inning van de scheep­ 
vaartrechten. Zij doen alle verrichtingen in verband 
met bedoelde inning1 overeenkomstig de artikelen 100, 
101 en 103 van het koninklijk besluit van 15 oktober 
1935 houdende reglement betreffende de politie en de 
scheepvaart der bevaarbare waterwegen onder beheer van 
de Staat. Zij verrichten bovendien de bijkomende taken 
die de Minister hun oplegt. . ,. . / .... ", 
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De hoofden van de buitendiensten van het Be­ 
stuur der wat erw ege n en , in spoedeisende gevallün9 e l.lce 
agent der wa t e rwege n die tot het toezichtspersoneel van 
dit .'bestuur behoort of 1 bij de'3er ontstentenis 9 een aan­ 
gestelde ontvanger, wijzen de plaatsvervangers van de 
aangestelde ontvangers aan uit de personeelsleden in 
dienst bij het Bestuur der waterwegen. 

'rijdens de afwezighcüd van de titularissen 
vervullen de p.Laa t av e r-vang e r s alle taken van de aange­ 
st elde on tv a.ng e r s ". 

Artikel 2 zal bes~aan uit het eerste en 
tweede lid, maar het is vc r-k i es L'i j k de tekst van het 
tweede lid aan die van het eerste lid te doen vooraf- 
gaan. 

Artikel 3 wordt geschrapt. 

In artikel 4 zijn de ee~ste drie regels alsook 
de eerste vier woorden van de vierde regeloverbodig en 
kunnen bijgevolg worden weggelatene 

Het voorlaatste lid van artikel 5 kan 
2 .. chterwege blijven. 

In de Franse tekst van § 1 van artikel 7 
schrijve men tlcomme il est indiquéH in plaats van 
li c omme indiqué fi. 

De in § 2 van artikel 7 bedoelde vaarvergun­ 
ningen? zowel voor geladen ~ls voor lige sch en, 

••• / ft •• 
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z i.jn v o o r'ge s chr-ev en bij artikel 79 van het koninklijl<: 
besluit van 15 oktober 1935. Op het einde van § 2 van 
azt i.ke I 7 apr-e elct de t e ke t V3,n het besluit van "e l ke 
afgenomen (ontnome n) vaarvergunning" voor geladen of 
voor lejige schepen. In artikel 87 van hetzelfde regle­ 
ment,zoals het is gewijzigd bij koninklijk besluit van 
13 juli 1951, is eigenlijk geen sprake van het afnemen 
van de vaarvergunning ; de s ch i ppe r moet bedoeld document 
inleveren, op het laatste, aan het eindpunt van zijn 
reis gelegen ontvangstkantoor. In de plaats van het 
onjuiste woerd "afgenomen" schrijve men "ingeleverd ". 

Zo ook moet op de achtste regel van bladzijde 5 
het woord "afgenomenll vervangen worden door lTingeleverd". 

In de §§ 3 en 4 van artikel 7 verdient het 
aanbeveling de betekenis van de in de formules voor­ 
komende letters A en B, eerst te omschrijven~en eerst 
daarna de betekenis van letter C te verduidelijken. 

In de volgende p::lragrafen kunnE;n dan de 
formules ter bepaling van het jaarlijl{s supplement van 
de a sng e s t e Lô e ontvanger en van de plaatsvervanger wo r'd en 
aangegeven. 

Uit de door de gemachtigd8.1 van de Minister 
verstrekte uitleg blijkt dat artikel 9 impliciet toe­ 
passelijk is op de aannemers van de bediening van kunst· 
we rken , aan w i,e de Minister de hoedanigheid van aangest e l de 
ontvanger ne e f t v e : I eend. 

I • ., _; __ e·'. 
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Doordat deze personen geen persone sleden 
zijn in d i cne t van het Bestuur der w r t e rweg e n , hebben 
zij geen normale diensturen en wordt hun vergoeding 
dus berekend op dezelfde wijze als die der pla~tsver­ 
vangers. 

In artikel 12 v e r-zwa ren de woorden "wat in 
zich sluit d~t zij al welkdanig werk moeten verrichten 
dat met die dienst verband houdtit zonder nut de volzin 
en kunnen daarom wegvallen. 

Artikel 13 heft alle vroegere regelen op. Die 
regelen werden niet in een algemene tekst vastgelegd, 
daar de in het ontwerp genoemde taken vroeger bezoldigd 
werden door middel van weddesupplementen die voor 
elk geval afzonderlijk bij ministeriële beschikking 
werden vastgasteld.' Die beschikkingen werden soms in de 
vorm van collectieve tabellen bekendgemaakt. Is het 
pr-ak t i sch onmoge l i jk al die beschikkingen nauwkeu r i.g 
te vermelden~ daarom kan nog niet worden beslist dat 
IIde weddesup)lementen en de vergoedingen of toelagen 
die worden 'J.itgekeerd" worden afgeschaft" 

Indien hieromtrent geen koninklijk of ministe­ 
rieel besluit me~ verordenende strekking bestaat? is het 
onnodig een o ph ef'f t ng sb epa.L'i ng in te voegen. Uit de 
tekst van het ontwerp blijkt genoegzaam dat de aldaar 
bedoelde taken niet meer volgens andere dan de in het 
ontwerp aangegevc:)n normen mogen worden bezoldigd. 
Artikel 13 kan worden geschrapt. 

• fi • / •• lit 
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Artikel 14 bepaalt niet op elke datum het 
besluit in ~erking treedt. 

Mocht de R('3gering voornemens zijn het besluit 
te doen c e r-ugwe r-k en door in artikel Î 4 een vroegere 
d3,tum Vlst te stellen dan die Veln de bekendmaking van 
het besluit, dan zou dit laatste rechtsgrond missen 
in zover het aan verkregen rechten afbreuk doet. 
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Il résulte de l'arrêté que le Gouvernement 
désire leur confier en outre la perception des droits 
de navigation à l'occasion du passage des bateaux 
né cessi tant La marioauv're des ouvrages d'art en question. 

Dans un avis du 11 aoat 1953, 1.3760, deu­ 
xième chambre? le Oonseil d'Etat faisait observer ce 
qu.i, suit: 

ilLe tel""'IIle "a LLo ca t Lon " a a cqu i s , depuis les 
arrêtés des 29 mars i 950 et 31 juillet 1952, la signi­ 
fixation particulière de somme d'argent versée à l'agent 
de l'Etat qui "pour un motif exceptionnel est astreint 
à des prestations qui ne peuvent être considérées corrune 
nOl"males et inhérentes à sa fonctionll• Il est d'ailleurs 
utilisé dans ce sens à l'article 2 du projet. Aussi, 
ne peut-il déSigner le prix du service rendu par des 
personnes étrangères à l'administration et dont la si­ 
tuation à l'égard de celle-oin'est pas légale ou ré­ 
glementaire. Le terme "allocation" dovrait donc, à 
l'article t ez , être remplacé par oelui de "rémunérationH• 

Par conséquent ,le. Conseil d'Etat propose de 
rédiger l' intitulé comme suit : 

"Arrêté royal portant réglementation de l'octroi d'allo­ 
cations et de rémunérations pour la peI'ceptj_on des 

droits de navigation". 

i 
."./.". 
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Le préambule devrait v i s e r é ga Lemcrrt l'ar­ 
rêté royal du 15 octobre 1935 portant règlemGnt de 
police et de navigation dGS voies navigables adminis­ 
trées par l'Etat (Pas. 1936, p. 676). 

En effet, l'article 1er a i ns i. que l'articl'3 
71 § 2 et § 4, se réfèrent à des notions créées par 
ce rè glement de poli ce, no t ammerrt par les articles 

79 et 87. 
;Qi? J?_q.? .~_t i!_!_. 

En ce (lui concerne l' arti c1 e 1 el' 9 le Cons ei l 
d'Etat estime (lu'il serait préférable de fondre en un 
seul article le texte de l'article 1er, de l'alinéa 3 
et de l'alinéa 4 de l'article 2 et de l'article 3. Il 
propose, en conséquence, le texte suivant ~ 

Le Ministre des Travaux publics et de la 
Reconstruction,ou son dé1égué1peut conférer aux agents 
des voies navigables 1 aux agents attachés à l' admi­ 
nistration des voies hydrauliques et aux entrepreneurs 
de la manoeuvre des ouvrages d'art des voies llliviga­ 
bles, la (lualité de préposé-receveur chargé de la 
perception des droits de navigation. Ils accomplissent 
toutes opérations inhérentes à cette perception, 
confon1ément aux articles 100, 101 et 103 de l'arr~té 
royal du 15 0 ctobre 1935 portant rè glement de police 
et de navigation des voies navigables administrées 
par l'Etat. Ils accomplissent en outre les t~ches 
accessoires imposées par le Ministre. 
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.Les chefs des services extérieurs de lladl1ü­ 
nistration des voies hydrauliques et, en cas d'nrgence~ 
tout agent des voies navigables appartenant au person­ 
nel de surveillance de cette administration ou 1 21 
leur défaut, un préposé"'l~eceveur~ désignent les sup­ 
pléants aux préposés-receveurs parmi les agents atta­ 
chés à l!administration des voies hydrauliques. 

Les suppléants remplissent pendant l'absence 
des titulaires toutes les t~ches des préposés-rece­ 
veurs" • 

L'article 2 sera constitué par les deux 
premiers alinéas, mais il est préférable de faire fi­ 
gurer le texte du second alinéa en premier lieu. 

L'article 3 est supprimé. 

A l'article q., les troisième, quatrième et 
cinquième lignes ainsi que les trois premiers mots 
de la sixièmo ligne, sont inutiles et peuvent donc 
être supprimés. 

L'avant-dernier alinéa de l'article 5 peut 
être supprimé. 

.fJJ./ ••• 
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Au § 1er de liarticle 79 il faut écrire IIcomme 
il est indiqué" au lieu de "comme indiQué". 

Les permis de circulation visés au § 2 de l'ar­ 
ticle 7 pour bateoux chargés comme pour bateaux vides 
sont prévus par l' e.r t i c Le 7S de l'arrêté royal du 15 oc­ 
tobre 1 S35. A la fin du § 2 de l'article 7? le texte de 
l'arrêté fait mention de "tout retrait" d'un permis de 
circulation pour bateaux chargés ou pour bateaux vides. 
A l'article 87 du même règlement,te1 qu'il a été modifié 
par l'arrêté royal du 13 juillet 1S5'1 'i il n'ost pas quesw- 

tian, à proprement parler, de retrait; le batelier ost 
tenu de romottre le document en quostion au dernier bu­ 
r-eau de pe r c e pta on situé à l'issuo de son voyage. Il y 
a donc lieu d ' é1iminor le mot "retrcü tH et do 10 remplacer 
par le mot "remise". 

De môme, à la cinquième ligne de la page 5? le 
mot "retirés" doit être remplacé par le mo+ "remis". 

Aux §§ 3 et 4 de l'article 7, il serait préfé-" 
rable de B.é:finir d f abord le sons do s lettres A et B figt.1- 
rant dans les formules~ après avoir défini A et B, il 
c onvien t seu Lemen t do dé f Lrri r' la le ttre C. 

Los paragraphes suivants peuvont~ dès lors7~tre 
consacrés à la formation des formules déterminant le sup­ 
plément annuel du préposé-receveur et du suppléant. 
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L'article 9 est implicitement applicable, 
d'après les explicstions fournies par les délégués 
du NLinistre, aux entre preneurs de la manoeuvre de s 
ouvrages d'art investis par le Ministre de la qualité 
de préposé-receveur. 

En effet? cos personnes n'étant pas des.2gents 
de l'Administration des voies navigables, elles n'ont 
pas d'heures do service normalos et le montant de leur 
alloc8tion sera donc calculé de la môme manière que pour 
les suppléants, 

A l'ar-Gicle 129 les mots "ce qui implique pour 
eux l'obligation d'Qccomplir toutos los opérations inhé­ 
rentes à ce service" alourdissent inutilement la phrase 
ot peuvent être supprimés~ 

L'article 13 abroge toutes los règles anté- 
r Leur-c a. Ces règles n'ont pas l! objet d'un texte général, 
les tâches dont il est fc.it mention dans l'arrôté étant 
all.térieurement rétribuées par des supplénonts de trn,i­ 
tement fixés individuellement par décision ministériello./ 
Ces décisions furent quelquefois présentées sous la 
forme de tabloaux collectifs. Il ost pratiquement impos­ 
sible do merrt t onne r toutes ces dócisions ave c précision1 

mais on ne pout décider que !lIes suppléments de traitement 
et les indetmités ou allocations payés" sont supprimés. 

S'il n'existe pas d'arr6té royal ou ministériel 
de portée réglementaire sur cet objetJ il est inutile 
de prévoir une disp~sition abrog8toire. Il résulte suf­ 
fisn.mment du texte de l'arrêté quo les tôches qu'il vise 
ne peuvent plus être rétrib""lées selon d'autres normes 
que celles qu'il prévoit, JJ'arti_olo 13 pout être supprimé, 
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_Lrarticlo 14 no préciso pas à q-uelle dato 
l'arrêté entrera en viguour" 

Si le Gouvernement entend donner un effet 
rétroactif à l'arrêté en insérant à son article 1-4 une 
date antérieure à la publication do l'arrôté, celui-ci 
manquerai t de fondement légal dans 1::: mesure où. il por-­ 
ter:::it atteinte à dos drsits acquis 
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De kamer samengesteld uit La chambre était 
, 

de was composee 

de Heren '. L. MOUREAU, raadsheer van State, voorzitter, • 
Messieurs • conseiller d'Etat, présidEmt, • 

A. HAST, raadsheren van State, 
G. VAN BUNNEN, conseillers d'Etat, 

Mevrouw · J. DE KOSTER, adjunct-griffier, griffier. · Madame • greffier adj o tn t , greffier. • 

De overeenstemming tussen de 
Nedorlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G. VAN BUNNEN. 

Eet verslag werd uitgebracht 
door de H. F. FERIN, substituut. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. G. VAN BUNNEN. 

Le rapport a été présenté par 
M. F. PERIN, substitut. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

(get.) J. DE KOSTER. (get.) L. MOUREAU. 


